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Cloqu’s, sonez, cloqu’s sonez!
Vos vèyez mès larmes,
Cloqu’s, sonez, cloqu’s sonez!
Mon Dieu! quès alarmes...
No mamèr’ est morte,
No monpèr’ parti
Et devant no porte
M’n amiss va mori.
Cloqu’s, sonez, cloqu’s sonez!
Hé! cloqu’s sonez toudi!
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Cloqu’s, sonez!

Cloqu’s, sonez, Läutet, Glocken,

cloqu’s sonez! läutet, Glocken!

Vos vèyes mès larmes, Ihr seht meine Tränen,

Cloqu’s, sonez, Läutet, Glocken, 

cloqu’s sonez! läutet, Glocken!

Mon Dieu! Mein Gott!

quès alarmes (plur.) ... Welch ein Jammer ...

No mamèr’ est morte, Unsere Mutter ist tot,

No monpèr’ parti unser Vater ist fort,

Et devant no porte und vor unserer Tür

M’n amiss va mori. mein Freund liegt im Sterben.

Cloqu’s, sonez, Läutet, Glocken,

cloqu’s sonez! läutet, Glocken!

Hé! cloqu’s sonez toudi! He! Glocken, läutet immer(fort)!
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